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ÚVOD

VIZR™ je volně prodejný spotřebitelský prostředek určený pro všeobecné
použití a není klasifikován jako zdravotnický prostředek.

Je speciálně vytvořen pro zlepšení smyslových zážitků, zlepšení spánku,
poskytování zábavy a přispívání k pozitivní emocionální a duševní pohodě.

Díky své pokročilé technologii nabízí VIZR™ uživatelům řadu výhod a
jedinečných zážitků ve spojení s aplikací NeuroVizr®. 
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DŮLEŽITÁ VAROVÁNÍ A UPOZORNĚNÍ

VAROVÁNÍ: Nedodržení výstražných zpráv může vést k vážnému zranění osob.
Berte prosím tato varování a upozornění vážně, abyste zajistili svou bezpečnost,
dlouhou životnost zařízení a optimální uživatelskou zkušenost. Použití a
zdravotní stav Máte-li jakékoli pochybnosti týkající se použití IZR™ a aplikace
NeuroVizr® ve vztahu k existujícímu zdravotnímu stavu nebo medikaci,
důrazně se doporučuje konzultovat názor a pokyny svého poskytovatele
zdravotní péče.

UPOZORNĚNÍ: Nedodržení upozornění spojených s používáním může vést k
lehkému zranění nebo poškození produktu. Věnujte prosím těmto
upozorněním zvýšenou pozornost. 

Bezpečnost očí: Nedívejte se na blikající LED s otevřenýma očima – vždy
používejte VIZR™ se zavřenýma očima, abyste zajistili bezpečnost očí.

Věkové omezení: Aplikace VIZR™ a NeuroVizr® jsou určeny POUZE pro
dospělé ve věku 18 let nebo starší. Jakékoli použití osobou mladší 18 let je v
odpovědnosti rodiče nebo zákonného zástupce.
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Fotosenzitivní záchvaty: Vzácně se může stát, že jedinci, kteří nikdy dříve
neměli záchvaty, mohou při používání zařízení VIZR™ zaznamenat
fotosenzitivní záchvat. Pokud nechcete podstoupit toto riziko, doporučujeme
se používání zařízení VIZR™ vyvarovat. Výrobce, designéři, obchodní zástupci
ani přidružené společnosti nenesou za tyto případy odpovědnost.

Odpovědnost uživatele: Za bezpečné používání zařízení VIZR™ nese primární
odpovědnost samotný uživatel. Pokud máte podezření, že VIZR™ nefunguje
správně, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte zákaznickou podporu
NeuroVizr® na adrese customer@neurovizr.com.

Možné nepohodlí: U některých jedinců může zařízení VIZR™ způsobit
krátkodobé bolesti hlavy, závratě nebo únavu. V takovém případě
doporučujeme snížit intenzitu světelných efektů a omezit frekvenci používání
zařízení VIZR™.

Environmentální zásady: Nevystavujte zařízení VIZR™ extrémním teplotám
nebo vysoké vlhkosti, aby nedošlo k jeho poškození.



KONTRAINDIKACE

Pro zajištění vaší bezpečnosti a pohodlí dodržujte prosím následující
kontraindikace. Pokud máte jakékoli obavy nebo otázky ohledně používání
zařízení vzhledem k vašemu zdravotnímu stavu nebo okolnostem, konzultujte
je se svým poskytovatelem zdravotní péče:

Nepoužívejte zařízení, pokud vám byla diagnostikována epilepsie nebo jiné
záchvatové onemocnění.
Nepoužívejte zařízení, pokud právě prožíváte akutní stav psychózy.
Nepoužívejte zařízení, pokud trpíte akutními závratěmi.
Nepoužívejte zařízení, pokud máte akutní oční poruchu.
Nepoužívejte zařízení, pokud máte akutní fotosenzitivitu.
Vyvarujte se užívání alkoholu nebo silných drog, protože mohou ovlivnit
subjektivní zážitek ze světla a zvuku během používání zařízení.
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MANIPULACE A SKLADOVÁNÍ

Správná manipulace a skladování VIZR™ jsou klíčové pro zachování jeho
výkonu a dlouhé životnosti. Postupujte podle těchto pokynů:

Se zařízením VIZR™ je třeba zacházet opatrně. Nenechávejte jej upadnout,
nevystavujte jej působení vody a nevystavujte jej extrémním teplotám.

Když se VIZR™ nepoužívá, měl by být uložen v dodaném pouzdře, aby se
zabránilo vniknutí prachu a nečistot do zařízení.

Používejte VIZR™ s příslušenstvím kompatibilním s výrobcem.



8

DEFINICE A SYMBOLY

Toto zařízení je napájeno pouze interně. Symbol označuje, že zařízení
bylo vyrobeno podle stupně ochrany proti úrazu elektrickým proudem
pro toto zařízení třídy ochrany typu B. 

NEPOUŽÍVEJTE VIZR™ a NeuroVizr®, dokud si nepřečtete tuto příručku.

Udržujte VIZR™ v suchu. NEPONOŘUJTE do vody.

Jmenovitý příkon 5V/3A. Baterie LiFePO4, jmenovitá hodnota 2,96 Wh.
Produkt vyrobený v Thajsku. IP20: Ochrana proti pevným předmětům
větším než 12,5 mm, jako jsou prsty. Není chráněn proti kapalinám. 

TM

Není určeno pro běžný odpad
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Konfigurace

Hlavní struktura

LED 

Optická čočka 

Řemínek na hlavu

Tlačítko rozhraní

Baterie 

Bluetooth 

Zdroj napájení 

Hmotnost 

Rozměry 

Příslušenství 

Aplikační programy

Bezpečnostní upozornění 

Magnet

Hlavní struktura, světelný box PCBA 9 LED s optickou čočkou), polstrování hlavového rámu 

Plast ABS/PC

Řada LED osvětlení bílá, neutrální 4000K 2,8V 65mA 120 

PMMA čočky 1212, L/Š7,6* V 6,47 mm. (45 stupňů) 

Polstrování hlavového rámu se suchým zipem 

Tlačítko ON/OFF 

Li-ion Cylindrická baterie LiFE-PO4 

BLE V4.2,2.4GHz 

Adaptér 5V 1A - 5V 3A s USB-C kabelem 

Celkem: 225 gramů, Pokrývka hlavy: 116 g, Světelný box : 109 g 

Pokrývka hlavy : 250x187x60 mm, Light Box : 115x89x30 mm 

Přenosná taška 

K dispozici v Apple Store (IOs 15 nebo vyšší) a Google Play (Android 8 nebo vyšší) 

Používá se vždy se zavřenýma očima. 

Neodym N52: 100x50x2 mm

SPECIFIKACE ZAŘÍZENÍ VIZR™
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VŠEOBECNÁ PÉČE O ZAŘÍZENÍ

Baterie: VIZR™ je navržen pro nepřetržitý provoz. Zařízení lze používat i během
nabíjení. Doba nabíjení z prázdného na plné trvá přibližně 2,5 hodiny. Nabíjíme
mírně pod maximálním nabíjecím proudem, abychom prodloužili životnost
baterie.

Nepokoušejte se vyměnit dobíjecí baterii LiFePO4. Mohlo by dojít k ohrožení.

Typická životnost baterie LiFePO4 je více než 2000 cyklů. K dispozici jsou
náhradní baterie.

VIZR™ je vhodný pro cestování, protože jej lze přepravovat v letadle, buď v
příručním, nebo odbaveném zavazadle. Pro bezpečnou a bezproblémovou
přepravu je však nutné dodržovat specifické pokyny leteckých společností.

Pro více informací kontaktujte: customer@neurovizr.com.
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ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ

Pravidelná údržba a čištění VIZR™ jsou nezbytné pro zajištění jeho optimální
funkce. Postupujte podle těchto pokynů:

Pokyny pro čištění: Čistěte svůj VIZR™, když je hlavní napájení vypnuté. Zařízení je
nutné vyčistit pouze v případě znečištění. Headset lze čistit vlhkým hadříkem nebo
vodními ubrousky. Použití jiných čisticích prostředků může poškodit kryt. Nikdy
nestříkejte čisticí prostředky přímo na zařízení.

Upozornění: Nepoužívejte čisticí prostředky, které obsahují ethylalkohol a/nebo
chlorid amonný. Tyto chemikálie mohou způsobit praskání plastů. Použitím
neschválených čisticích prostředků zrušíte záruku výrobce.
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SERVIS A DVOULETÁ OMEZENÁ ZÁRUKA

VIZR™ nabízí komplexní politiku vrácení peněz a omezenou záruku, aby byla
zajištěna spokojenost zákazníků. Na produkty zakoupené prostřednictvím
online kanálů VIZR™ v USA, Kanadě, zemích EU a Thajsku se vztahuje 30denní
záruka vrácení peněz, pokud nejste spokojeni. Po uplynutí této lhůty lze
uplatnit reklamace v rámci 2leté záruky.

Je důležité poznamenat, že otevřením zařízení VIZR™ nebo pokusem o
jakoukoli neodbornou opravu dojde ke zrušení záruky. Pro zajištění plného
pokrytí záruky je nutné dodržovat všechny pokyny, varování a upozornění
uvedená v uživatelské příručce.

Repasované produkty, které jsou označeny jako kosmetické, funkční nebo plně
renovované, se prodávají „tak, jak jsou“ a není možné je vrátit. Na tyto
repasované produkty se však vztahuje také 2letá omezená záruka. Omezená
záruka pokrývá vady zpracování nebo materiálů při běžném používání po dobu
2 let. Společnost bezplatně opraví nebo vymění vadné produkty nebo díly, s
výjimkou příslušenství a spotřebního materiálu.
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Úkoly týkající se odstraňování problémů a požadavky na záruční servis lze
podávat prostřednictvím e-mailu nebo portálu podpory na webových
stránkách společnosti. Během prvních 30 dnů po nákupu hradí společnost
veškeré náklady na dopravu; po této lhůtě nese náklady na dopravu zákazník.
Záruční doba začíná dnem nákupu a při uplatnění záručního servisu může být
vyžadován doklad o koupi. Pro zajištění plného pokrytí záruky je nezbytné
dodržovat všechna varování, upozornění a pokyny uvedené v uživatelské
příručce. Záruka se nevztahuje na škody způsobené nedbalostí, nesprávným
použitím s neautorizovaným příslušenstvím nebo nabíječkou, nesprávnou
údržbou či úpravami, přírodními vlivy, krádeží nebo ztrátou produktu.

Implicitní záruky jsou omezeny na dobu trvání příslušné záruční doby. Vrácení,
opravy nebo renovace produktů zakoupených od prodejců třetích stran jsou
výhradní odpovědností prodejce. Pro podrobnější informace o zásadách vrácení
peněz a omezené záruky navštivte naše webové stránky na adrese
https://neurovizr.com/refund-policy/.”
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PROVOZ ZAŘÍZENÍ VIZR™

Zařízení VIZR™ se nabíjí pomocí kabelu USB-C ze zdroje napájení. Jednotku
můžete nabíjet, když je vypnutá nebo zapnutá. 

Po zapnutí jednotky si všimnete, že se LED diody krátce rozsvítí. LED diody
zobrazují stav nabíjení: tři vodorovné diody LED indikují plné nabití na 100 %,
zatímco pouze jedna vodorovná LED signalizuje nízké nabití na 10 %. Navíc po
připojení k aplikaci NeuroVizr® lze úroveň nabití zařízení VIZR™ zobrazit v
pravém horním rohu aplikace. 

Pokud je nabití nízké, jednotka bude stále fungovat, ale po omezenou dobu.
Doporučuje se dobít jednotku co nejdříve. Je důležité vypnout jednotku
podržením tlačítka po dobu 3 sekund po použití, aby se zabránilo
neočekávanému vybití energie. V opačném případě se zařízení po 10 minutách
nepoužívání samo vypne. 

Abyste zajistili pohodlné uchycení, upravte zařízení s čelenkou na hlavě a poté
zacvakněte zařízení VIZR™ na čelenku.
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Jakmile je jednotka na svém místě, můžete použít sluchátka nebo špunty pro
zvuk. LED deska, zařízení VIZR™, by měla být umístěna přímo před vašima
očima, podobně jako obrazovka VR, což umožňuje optimální zážitek ze
sledování. Upozorňujeme, že VIZR™ musí být spárován s aplikací NeuroVizr®,
abyste mohli využívat všechny její funkce. Během blikání LED světel mějte oči
zavřené.
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NEUROVIZR® MOBILNÍ APLIKACE

Pro iOS (verze 15 a vyšší) nebo Android (verze 8.0 a vyšší): 

Chcete-li začít, je nezbytné si stáhnout naši aplikaci, kterou najdete v App Store i
Google Play. 

Povolte prosím funkci automatických aktualizací, abyste měli přístup k neustále se
vyvíjejícím funkcím aplikace NeuroVizr®.

Abyste mohli aplikaci připojit k vašemu zařízení VIZR™, musíte mít v telefonu
povoleno Bluetooth. 

Abyste měli přístup k relacím a/nebo je mohli stahovat, potřebujete připojení WiFi
nebo mobilní data. 

K připojení k telefonu budete potřebovat sluchátka nebo špunty. 
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Aplikace NeuroVizr® obsahuje funkci stahování pro vaše „oblíbené relace“, která
vám umožňuje přistupovat k nim offline. 

Po dokončení stahování si můžete své oblíbené relace užívat offline, aniž byste
potřebovali Wi-Fi, i když je pro použití stále vyžadováno Bluetooth.
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NASTAVENÍ A INSTALACE ZAŘÍZENÍ

Chcete-li začít používat své zařízení VIZR™, ujistěte se, že je nabité, a poté jej
zapněte stisknutím a podržením tlačítka umístěného na pravé straně jednotky po
dobu 3 sekund.

Dále se ujistěte, že jste do svého telefonu nainstalovali aplikaci NeuroVizr® a
aktivovali Bluetooth pro připojení.

Za předpokladu, že jste již dokončili proces registrace a přihlásili se do aplikace
NeuroVizr®, najděte ikonu umístěnou v pravém horním rohu obrazovky vašeho
telefonu.

Klikněte na ikonu a zobrazí se vám seznam dostupných zařízení k připojení v rámci
aplikace NeuroVizr®. 

Ze seznamu vyberte konkrétní zařízení, ke kterému se chcete připojit. 

Pro optimální první zkušenost s NeuroVizr® důrazně doporučujeme před použitím
zařízení postupovat podle našeho speciálně navrženého průvodce instalací. 
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Průvodce obsahuje krátkou kontrolu citlivosti na světlo, která trvá 15 sekund, po
které následuje 30 sekund dynamičtějších vzorů. Cílem této kontroly je
připravit vás na skutečnou první zkušenost s aplikací VIZR™ a NeuroVizr®.

Během úvodního sezení nahlédnete do podmanivého světelného a zvukového
zážitku, který aplikace IZR™ a NeuroVizr® nabízí. 

Slouží jako náhled toho, co můžete od zařízení očekávat.

Pokud se plánujete podělit o tento nevšední zážitek se svou rodinou a přáteli,
zvláště pokud je to poprvé, doporučujeme, abyste je provedli procesem
registrace před sezením. Přejděte na ikonu „Profil“ a vyberte možnost „Spustit
naši prohlídku“. 

To zajistí, že budou dobře připraveni a budou mít úžasnou první zkušenost s
aplikací VIZR™ a NeuroVizr®.



20

Pokud se při používání zařízení VIZR™ setkáte s nějakými problémy nebo potížemi,
prostudujte si následující průvodce odstraňováním problémů, kde naleznete
možná řešení:

Zařízení se nezapíná:

Ujistěte se, že je zařízení správně nabité. Připojte jej ke zdroji energie pomocí
kabelu USB-C a ponechte dostatek času na nabití.

Zkontrolujte, zda tlačítko napájení funguje správně. Stisknutím a podržením
tlačítka napájení po dobu 3 sekund zapněte zařízení.
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Problémy s připojením aplikace NeuroVizr®:
Ověřte, zda máte na svém mobilním zařízení nainstalovanou a aktuální verzi
aplikace NeuroVizr®.
Ujistěte se, že vaše zařízení používá nejnovější verzi operačního systému
dostupného pro váš mobilní telefon.
Zkontrolujte, zda je na vašem mobilním zařízení povoleno Bluetooth.
Pokud je potřeba, povolte Bluetooth v nastavení zařízení.
Ujistěte se, že je vaše zařízení IZR™ zapnuté.
Ujistěte se, že je vaše zařízení IZR™ plně nabité.
Pokud používáte Android, zkontrolujte, že má aplikace NeuroVizr®
povoleno oprávnění „Nearby devices“.

Problémy se zvukem:

Zkontrolujte nastavení hlasitosti na připojených sluchátkách nebo špuntech
do uší.
Ujistěte se, že je hlasitost správně nastavena.
Pokud používáte bezdrátová sluchátka nebo špunty, zkontrolujte, zda jsou
nabitá, mají dostatečnou kapacitu baterie a zda jsou správně připojena přes
Bluetooth k vašemu mobilnímu zařízení.



Aplikace selhává nebo zamrzá:

Zavřete aplikaci NeuroVizr® a znovu ji otevřete, abyste zjistili, zda se problém
vyřešil.
Aktualizujte aplikaci NeuroVizr® na nejnovější verzi dostupnou ve vašem
obchodě s aplikacemi.
Restartujte své mobilní zařízení, abyste odstranili případné dočasné závady,
které mohou způsobovat pád nebo zamrznutí aplikace.
Pokud problém přetrvává, odinstalujte a znovu nainstalujte aplikaci na své
zařízení.

Pokud tyto kroky problém nevyřeší nebo pokud narazíte na jiné potíže, které zde
nejsou uvedeny, kontaktujte náš tým zákaznické podpory na adrese
customer@neurovizr.com pro další pomoc. 

Poskytněte podrobné informace o problému, abychom vám mohli lépe porozumět
a efektivně ho vyřešit.
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KONTAKTNÍ ÚDAJE NA VÝROBCE

Vizr Technology 
OÜ Meisteri 16 – 204 
Tallinn 13517 
Estonsko

Web: www.neurovizr.com 
E-mail: customer@neurovizr.com 

Pokud potřebujete pomoc s nastavením nebo údržbou vašeho zařízení,
kontaktujte společnost VIZR™. 

Online podporu najdete na www.neurovizr.com 

NeuroVizr® registrovaná ochranná známka společnosti Brain Prime
Technology Pte. 

© 2024 VIZR™ 
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STANDARDY, KTERÉ SPLŇUJEME:
EN 62368-1:2014+A11:2017 
EN 50663:2017; 
EN 62479: 2010 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 55014-1: 2017+A11: 2020 
EN 55014-2: 2015 
EN 301 489-10 (09-30 V203.2.2015) .2.2 (2019-07) 
EN 55032: 2015 (třída B) (PASS) 
IEC 61000-3-2: 2019 (třída A) 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 61000-4-2: (B) (PASS) 
EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 
EN 61000-4-4:2012 
EN 61000-4-5:2014+A1:2017 
EN 61000-4-6:2014 
EN 61000-4-11:2014+A1:2017 
EN 50663: 2017; 
EN 62479: 2010 
EN 62471:2008 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN 62233:2008 

FCC část 15 podčást C, oddíl 15.247 
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ZJISTĚTE VÍCE. NAVŠTIVTE: WWW.NEUROVIZR.COM



Revize uměleckého díla 1.7
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